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See the notice on TED website

438776-2026 - Hange
Poola – Settekõrvaldusteenused – Odbiór i przetwarzanie ustabilizowanych komunalnych 
osadów ściekowych o kodzie 19 08 05 z oczyszczalni ścieków w Maszewie
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: "Wodociągi Płockie" Sp. z o.o.
E-posti aadress: zamowienia@wodociagi.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odbiór i przetwarzanie ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych o kodzie 
19 08 05 z oczyszczalni ścieków w Maszewie
Kirjeldus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest odbiór i przetwarzanie ustabilizowanych 
komunalnych osadów ściekowych o kodzie 19 08 05 z oczyszczalni ścieków w Maszewie w 
ilości 8000 Mg. Podana powyżej ilość osadów jest ilością szacunkową, może ulec 
zmniejszeniu o 50%. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia ilości osadów, 
które zostaną przekazane do odbioru, lecz nie mniej niż do 50 % wartości zamówienia, a 
Wykonawca z tego tytułu nie będzie wnosił jakichkolwiek roszczeń finansowych wobec 
Zamawiającego.
Menetluse tunnus: e20d9659-be58-49e7-a0ff-9b2c1d9a26d0
Sisemine tunnus: 25/2026/ZZ/PŚ
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90513900 Settekõrvaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90513800 Settekäitlusteenused, 90513700 Setteveoteenused, 
90513600 Sette-eemaldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Płock
Sihtnumber: 09-402
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę: -na 
podstawie art.108 ust.1 ustawy PZP, -na podstawie art.109 ust.1pkt 1,4,8,9,10 ustawy PZP, 2.
Zamawiający wykluczy z postepowania Wykonawcę w stosunku do którego zachodzą 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/438776-2026
mailto:zamowienia@wodociagi.pl


438776-2026 Page 2/8

okoliczności wskazane w: -art.5k rozporządzenia Rady (UE)nr833/2014 z dnia 31 lipca 
2014roku, dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE)2025
/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (UE)833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, -art.7 
ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego: a)wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art.
1 pkt 3 ustawy; b)wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym 
w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz.U.z 2025r.poz.644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; c)wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art.3 ust.1 pkt37 ustawy z dnia 29 września 1994r. o 
rachunkowości (Dz.U. z 2023r. poz.120 ze zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art.1 pkt 3 ustawy. 3.Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby Zamawiający zbada, czy nie zachodzą wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. 4.W 
przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia Zamawiający 
bada, czy nie zachodzą podstawy wykluczenia wobec każdego z tych wykonawców. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu 
Zamawiający żąda złożenia: a)informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym art.108 ust.1 pkt1 i 2,4 sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; b)odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru 
lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art.109 ust.1 pkt 
4 ustawy PZP–sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; c)
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art.108ust.1 pkt 5 PZP o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.02.2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U.z 2024 roku, poz.1616) z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej sporządzony przez Wykonawcę według załącznika 
nr 8 do IDW, d)Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art.125 ust.1 ustawy, złożonym na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego sporządzony przez Wykonawcę według załącznika nr 9 do IDW. e)
zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art.109 ust.1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
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wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; f)zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art.109ust.1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których 
mowa w IXust.1pkt2) lit a, b: 1)lit.a–składa informację z odpowiedniego rejestru takiego jak 
rejestr sądowy albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie określonym art.108 ust.1pkt.1i2,4 PZP–dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 2)lit.b–składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innego rodzaju sytuacji wynikającej 
z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury–
dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli 
w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się powyższych dokumentów o 
których mowa w IX ust.1 pkt2) lit a,b lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art.108ust.1pkt1,2i4,PZP, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Do podmiotów udostępniających 
zasoby na zasadach art.118PZP,mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, postanowienia ust.7 stosuje się odpowiednio. Wraz z ofertą 
Wykonawca składa: 1.Oświadczenie, o którym mowa w art.125ust.1PZP, na formularzu JEDZ 
w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Zamawiający dopuszcza, aby Wykonawca w 
części IVJEDZ ograniczył się do wypełnienia jedynie sekcji alfa. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu na 
dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe 
środki dowodowe 2.Oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu na podstawie przesłanek 
wykluczenia wskazanych w art.5k rozporządzenia Rady(UE)nr833/2014 z dnia 31 lipca 
2014roku oraz na podstawie art.7ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego 3.W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców oświadczenia, o których mowa w ust.1i2, składa każdy z Wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
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postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu 4.W przypadku polegania przez Wykonawcę na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca przedstawia, wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa w ust.1, także oświadczenie JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz 
odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca 
powołuje się na jego zasoby 5.Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (jeśli dotyczy), o którym mowa w art.117ust.4 ustawy PZP 6.
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy) na zasadach określonych w 
art.118 ustawy PZP 7.Pełnomocnictwo(jeśli dotyczy) 8.Dowód wniesienia wadium w oryginale 
w postaci elektronicznej (w przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji) 9.
Protokół z wizji lokalnej. Zamawiający wymaga obowiązkowego odbycia przez Wykonawcę 
wizji lokalnej terenu w celu sprawdzenia warunków związanych z wykonaniem usługi będącej 
przedmiotem zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
art. 376 ust.1 pkt. 1 oraz art. 132 PZP - Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 376 ust. 1 pkt 1 oraz art. 132 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (dalej PZP) oraz aktów wykonawczych do PZP. 
Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „Odwróconej 
kolejności oceny ofert (uprzednia ocena ofert)”, o której mowa w art. 139 PZP.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Odbiór i przetwarzanie ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych o kodzie 
19 08 05 z oczyszczalni ścieków w Maszewie
Kirjeldus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest odbiór i przetwarzanie ustabilizowanych 
komunalnych osadów ściekowych o kodzie 19 08 05 z oczyszczalni ścieków w Maszewie w 
ilości 8000 Mg.
Sisemine tunnus: 25/2026/ZZ/PŚ

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90513900 Settekõrvaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90513800 Settekäitlusteenused, 90513700 Setteveoteenused, 
90513600 Sette-eemaldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Płock
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca: wykaże, że a) wpis 
do Rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i 
gospodarujących odpadami (zwana dalej rejestrem BDO) w zakresie transportu odpadów o 
kodzie 19 08 05 od miejsca ich wytworzenia do miejsca przetwarzania. W przypadku 
powierzenia podwykonawcom prac związanych z transportem komunalnych osadów 
ściekowych, Wykonawca załączy również kopie ich wpisu do Rejestru BDO;

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca: wykaże, że a) 
decyzje właściwych organów udzielających zezwolenia na przetwarzanie komunalnych 
osadów ściekowych (zezwolenie na przetwarzanie odpadów wydane na podstawie ustawy o 
odpadach lub pozwolenie zintegrowane wydane na podstawie Prawa ochrony środowiska) 
oraz wpis do Rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i 
gospodarujących odpadami (zwana dalej rejestr BDO) w zakresie przetwarzania odpadów o 
kodzie 19 08 05 i w ilości nie mniejszej niż 6 000 Mg w ciągu roku); b) jeśli w wyniku procesu 
przetwarzania komunalnych osadów ściekowych powstaje produkt w postaci nawozu lub 
środka poprawiającego właściwości gleby, w myśl ustawy z dnia 10 lipca 2007 r. (t.j. Dz.U. 
2024 poz. 105 ze zm.) o nawozach i nawożeniu, Wykonawca dołączy do oferty decyzję 
ministra właściwego ds. rolnictwa udzielającą pozwolenia na wprowadzanie do obrotu środka 
nawozowego.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca: wykaże, że a) 
posiada zdolność przetworzenia całej ilości odpadów o kodzie 19 08 05, określonej w OPZ na 
podstawie posiadanych i dołączonych zezwoleń, tzn. przekazanie zestawienia wszystkich 
zawartych umów na odbiór odpadów o kodzie 19 08 05, które Wykonawca zamierza 
realizować w ramach tych samych zezwoleń w czasie trwania umowy z Zamawiającym. b) w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert (jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy to w tym okresie), wykonuje lub wykonał przez okres 1 roku co 
najmniej 1 usługę polegającą na odbiorze i przetwarzaniu osadów ściekowych w ilości co 
najmniej 5 000 Mg wraz z załączeniem dokumentów potwierdzających, że usługa została 
wykonana należycie. Metoda odzysku lub unieszkodliwiania zaprezentowana w referencji musi 
być zgodna z metodą opisaną w decyzji i zadeklarowaną w oferowanej usłudze.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena - 100 %. Szczegółowy opis kryterium i sposobu oceny ofert zawarto w IDW - 
część I SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5c85ab4f-40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5c85ab4f-
40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w 
wysokości 30.000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100). Szczegółowe informacje 
w tym zakresie wskazano w pkt. X IDW - część I SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Lisateave: Termin związania ofertą wynosi 90 dni od dnia składania ofert i został określony 
data dzienną na 26.10.2026r. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 
Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający zamieści informację dotycząca otwarcia ofert na 
stronie postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki umowy (w tym dotyczące zmian 
umowy) zostały opisane w projekcie umowy - część III SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Zasady finansowania wskazane zostały w projekcie umowy - część III SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5c85ab4f-40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5c85ab4f-40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5c85ab4f-40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5c85ab4f-40d5-4da0-aa7e-e81df61ef9da
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lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej w pkt. 1 i 2 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "Wodociągi Płockie" Sp. z o.o.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "Wodociągi Płockie" Sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "Wodociągi Płockie" Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: "Wodociągi Płockie" Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 7742369968
Postiaadress: ul. Harc. A. Gradowskiego 11
Linn: Płock
Sihtnumber: 09-402
Riik – jaotus (NUTS): Płocki (PL923)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@wodociagi.pl
Telefon: (24)3644200
Internetiaadress: https://wodociagi.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg

mailto:zamowienia@wodociagi.pl
https://wodociagi.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: effe2ad5-6cb9-4967-ad51-73edbe065a77  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 23/06/2026 11:11:34 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 438776-2026
ELT S väljaande number: 120/2026
Avaldamise kuupäev: 25/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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